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järgmise dokumendi juurde: 

Ettepanek: Nõukogu otsus 

Euroopa Liidu ja Jaapani vahelise majanduspartnerluslepingu alusel moodustatud 

ühiskomitees mootorsõidukeid ja nende osi käsitleva 2-C lisa liidete 2-C-1 ja 2-C-2 

muutmise küsimuses Euroopa Liidu nimel võetava seisukoha kohta 
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EELNÕU 

EUROOPA LIIDU JA JAAPANI VAHELISE MAJANDUSPARTNERLUSLEPINGU 

ALUSEL MOODUSTATUD ÜHISKOMITEE OTSUS nr 3/2020,  

[kuupäev], 

mootorsõidukeid ja nende osi käsitleva 2-C lisa liidete 2-C-1 ja 2-C-2 muutmise kohta  

ÜHISKOMITEE,  

Võttes arvesse Euroopa Liidu ja Jaapani vahelist majanduspartnerluslepingut (edaspidi „leping“), 

eriti selle artikli 23.2 lõikeid 3 ja artikli 4 punkti b ning 2-C lisa artikli 9 lõiget 1,  

ning arvestades järgmist:  

(1) Alates lepingule allakirjutamisest ja vastavalt ÜRO Euroopa Majanduskomisjonis 

(UNECE) toimuvate regulatiivsete arutelude edenemisele on Euroopa Liit ja Jaapan 

(edaspidi „lepinguosalised“) hakanud kohaldama selliseid ÜRO norme, mida liited 2-

C-1 ja 2-C-2 algselt ei sisaldanud. Nende ÜRO normide lisamine liitesse 2-C-1 

suurendaks lepinguosaliste vastastikuse kaubandusalase sooduskohtlemise 

õigusraamistikust tulenevat õiguskindlust ettevõtjate jaoks. 

(2) Mootorsõidukite ja nende osade töörühm esitas heakskiitva arvamuse 11. novembril 

2019. Seega leidis kinnitust liite 2-C-1 muutmine, lisades sellesse UNECE normid nr 

53, 85, 145 ja 146, ning liite 2-C-2 muutmine, jättes sellest välja UNECE normid nr 53 

ja 85.  

(3) Lepinguosalised on juba lõpule viinud siseriikliku menetluse, mis on vajalikud otsuse 

vastuvõtmiseks lepingu alusel moodustatud ühiskomitees, ning kavatsevad otsust 

kinnitavaid diplomaatilisi noote vahetada 15 päeva jooksul pärast otsuse vastuvõtmist,  

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE:  

Artikkel 1 

1. Lepingu 2-C-1 liide asendatakse käesoleva otsuse 1. lisa tekstiga.  

2. Lepingu 2-C-2 liide asendatakse käesoleva otsuse 2. lisa tekstiga. 

Artikkel 2 

Käesolev otsus on koostatud kahes eksemplaris lepingu artikli 23.8 lõikes 1 sätestatud autentsetes 

keeltes, kusjuures kõik tekstid on võrdselt autentsed. 

Artikkel 3 

Käesoleva otsuse kinnitamine ja jõustumine toimub vastavalt lepingu artikli 23.2 lõikele 3 

diplomaatiliste nootide vahetamise teel. Käesolev otsus jõustub kõnealuste diplomaatiliste 

nootide vahetamisele järgneva kuu esimesel päeval.  

(Koht, kuupäev) 

Lepingu kohaselt moodustatud ühiskomitee nimel  

Jaapani-poolne kaasesimees ELi-poolne kaasesimees 
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1. lisa 

2-C-1 LIIDE 

ÜRO NORMID, MIDA KOHALDAVAD MÕLEMAD LEPINGUOSALISED 

Normi 

nr 

Pealkiri 

3 Ühtsed sätted, milles käsitletakse mootorsõidukite ja nende haagiste 

helkurseadmete tüübikinnitust 

4 Ühtsed sätted, milles käsitletakse mootorsõidukite ja nende haagiste tagumiste 

registreerimismärkide valgustamise seadmete tüübikinnitust 

6 Ühtsed sätted, milles käsitletakse mootorsõidukite ja nende haagiste suunatulede 

tüübikinnitust 

7 Ühtsed sätted, milles käsitletakse mootorsõidukite (välja arvatud mootorrataste) ja 

nende haagiste eesmiste ja tagumiste ääretulelaternate, piduritulelaternate ja 

ülemiste ääretulelaternate tüübikinnitust 

10 Ühtsed sätted, mis käsitlevad sõidukite tüübikinnitust seoses elektromagnetilise 

ühilduvusega 

11 Ühtsed sätted sõidukite tüübikinnituse kohta seoses uksesulgurite ja 

uksekinnituskomponentidega 

12 Ühtsed sätted, mis käsitlevad sõidukite tüübikinnitust seoses juhi kaitsega 

roolimehhanismi eest kokkupõrke korral 

13 Ühtsed sätted, milles käsitletakse M-, N- ja O-kategooria sõidukite tüübikinnitust 

seoses pidurisüsteemiga 

13-H Ühtsed sätted, milles käsitletakse sõiduautode tüübikinnitust seoses 

pidurisüsteemiga 

14 Ühtsed sätted, mis käsitlevad sõidukite tüübikinnitust seoses turvavööde 

kinnituspunktide, ISOFIX-kinnitussüsteemide, ISOFIX-ülakinnituspunktide ja i-

Size-istekohtadega 

16 Ühtsed sätted, mis käsitlevad  

I. mootorsõidukites kasutatavate turvavööde, turvasüsteemide, lapse 

turvasüsteemide ja ISOFIX-tüüpi lapse turvasüsteemide tüübikinnitust,  

II. turvavööde, turvavöö kinnitamise meeldetuletuse, turvasüsteemide, lapse 

turvasüsteemide, ISOFIX-tüüpi lapse turvasüsteemide ja i-Size-tüüpi lapse 

turvasüsteemidega varustatud sõidukite tüübikinnitust 

17 Sõidukite tüübikinnituse ühtsed sätted seoses istmete, nende kinnituspunktide ja 

võimalike peatugedega 
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19 Mootorsõidukite eesmiste udutulelaternate tüübikinnituse ühtsed sätted 

21 Sõidukite sisustuse tüübikinnituse ühtsed sätted 

23 Mootorsõidukite ja nende haagiste tagurdustulelaternate ja 

manööverdustulelaternate tüübikinnituse ühtsed sätted 

25 Sõiduki istmega kokku ehitatud või sellele kinnitatavate peatugede tüübikinnituse 

ühtsed sätted 

26 Sõiduki välispinnast väljaulatuvate osadega seotud tüübikinnituse ühtsed sätted 

27 Ühtsed sätted ohukolmnurkade tüübikinnituse kohta 

28 Helisignaalseadmete tüübikinnituse ja mootorsõidukite helisignalisatsiooniga 

seotud tüübikinnituse ühtsed sätted 

30 Ühtsed sätted mootorsõidukite ja nende haagiste õhkrehvide tüübikinnituste kohta 

34 Ühtsed sätted, mis käsitlevad sõidukite tüübikinnitust seoses tuleohutusega 

37 Ühtsed sätted, milles käsitletakse mootorsõidukite ja nende haagiste 

tüübikinnitusega laternaüksustes kasutatavate hõõglampide tüübikinnitust 

38 Mootorsõidukite ja nende haagiste tagumiste udulaternate tüübikinnituse ühtsed 

sätted 

39 Sõidukite tüübikinnituse ühtsed sätted seoses kiirusmõõdiku ja 

läbisõidumõõdikuga ning nende paigaldamisega 

41 Ühtsed sätted, mis käsitlevad mootorrataste tüübikinnitust seoses müraga 

43 Ühtsed sätted ohutute klaaspindade ja nende sõidukitele paigaldamise 

tüübikinnituse kohta 

44 Ühtsed sätted, mis käsitlevad mootorsõidukis kasutatava lapse turvaseadme (lapse 

turvasüsteemi) tüübikinnitust 

45 Ühtsed sätted esilaternapuhastajate tüübikinnituse kohta ja mootorsõidukite 

tüübikinnituse kohta seoses esilaternapuhastajatega 

46 Ühtsed sätted, mis käsitlevad kaudse nähtavuse seadmete tüübikinnitust ja 

mootorsõidukite tüübikinnitust seoses nende seamete paigaldamisega 

48 Sõidukite tüübikinnituse ühtsed sätted seoses valgustus- ja valgussignaalseadmete 

paigaldamisega 

50 Ühtsed sätted, milles käsitletakse L-kategooria sõidukite eesmiste ja tagumiste 

ääretulelaternate, piduritulelaternate, suunatulelaternate ja tagumise numbrimärgi 

valgustite tüübikinnitust 

51 Ühtsed sätted, mis käsitlevad vähemalt neljarattaliste mootorsõidukite 

tüübikinnitust mürataseme alusel 
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53 Kategooria L3 sõidukite tüübikinnitust käsitlevad ühtsed sätted seoses valgustus- 

ja valgussignaalseadmete paigaldamisega 

54 Ühtsed sätted kommertsveokite ja nende haagiste õhkrehvide tüübikinnituste 

kohta 

58 Ühtsed sätted, mis käsitlevad  

I. tagumiste allasõidutõkete tüübikinnitust,  

II. sõidukite tüübikinnitust seoses tüübikinnituse saanud tagumise allasõidutõkke 

paigaldamisega,  

III. sõidukite tüübikinnitust seoses nende tagumise allasõidutõkkega 

60 Ühtsed sätted, milles käsitletakse kaherattaliste mootorrataste ja mopeedide 

tüübikinnitust seoses juhi käitatavate juhtseadistega, kaasa arvatud juhtseadiste, 

märgulampide ja indikaatorite tähistus 

62 Juhtrauaga mootorsõidukite tüübikinnituse ühtsed sätted seoses nende 

kaitsmisega omavolilise kasutamise vastu 

64 Ühtsed sätted, milles käsitletakse sõidukite tüübikinnitust seoses varustusega, mis 

võib hõlmata ajutiseks kasutamiseks ette nähtud varuratast, mobiilrehvi ja/või 

mobiilrehvide süsteemi ja/või rehvirõhu jälgimissüsteemi 

66 Ühtsed sätted suurte reisijateveo sõidukite tüübikinnituse kohta seoses nende 

sõidukite pealisehitise tugevusega 

70 Ühtsed sätted raskete ja pikkade veokite tagumiste märgistusplaatide 

tüübikinnituse kohta 

75 Ühtsed sätted L-kategooria sõidukite õhkrehvide tüübikinnituse kohta 

77 Mootorsõidukite seisutulelaternate tüübikinnituse ühtsed sätted 

78 Ühtsed sätted, milles käsitletakse L1-, L2-, L3-, L4- ja L5-kategooria sõidukite 

tüübikinnitust seoses pidurdamisega 

79 Ühtsed sätted sõiduki juhtimisseadmestiku seotud tüübikinnituse kohta 

80 Ühtsed sätted, milles käsitletakse suurte reisijateveo sõidukite istmete 

tüübikinnitust ja suurte reisijateveo sõidukite tüübikinnitust seoses nende istmete 

ja nende kinnituspunktide tugevusega 

81 Ühtsed sätted, mis käsitlevad külghaagisega või külghaagiseta kaherattaliste 

mootorsõidukite tahavaatepeeglite tüübikinnitust seoses nende tahavaatepeeglite 

paigaldamisega juhtraua külge 

85 Ühtsed sätted, mis käsitlevad M- ja N-kategooriasse kuuluvate mootorsõidukite 

liikumapanemiseks ette nähtud sisepõlemismootorite või elektriliste 

jõuülekandeseadmete tüübikinnitust seoses elektriliste jõuülekandeseadmete 

kasuliku võimsuse ja 30 minuti maksimumvõimsuse mõõtmisega 

87 Mootorsõidukite päevatulelaternate tüübikinnituse ühtsed sätted 
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91 Mootorsõidukite ja nende haagiste küljeääretulelaternate tüübikinnituste ühtsed 

sätted 

93 Ühtsed sätted, mis käsitlevad  

I. eesmiste allasõidutõkete tüübikinnitust,  

II. sõidukite tüübikinnitust seoses tüübikinnituse saanud eesmise allasõidutõkke 

paigaldamisega,  

III. sõidukite tüübikinnitust seoses nende eesmise allasõidutõkkega 

94 Ühtsed sätted, mis käsitlevad sõidukite tüübikinnitust seoses sõidukis viibijate 

kaitsega laupkokkupõrke korral 

95 Ühtsed sätted, mis käsitlevad sõidukite tüübikinnitust seoses nendes viibijate 

kaitsega külgkokkupõrke korral 

98 Ühtsed sätted, milles käsitletakse mootorsõidukite gaasilahendusega 

valgusallikatega varustatud esilaternate tüübikinnitust 

99 Ühtsed sätted, milles käsitletakse mootorsõidukite kinnitatud gaaslahendusega 

laternamoodulites kasutatavate gaaslahendusvalgusallikate tüübikinnitust 

100 Ühtsed sätted, mis käsitlevad sõidukite tüübikinnitust seoses elektrilise 

jõuülekande erinõuetega 

104 Ühtsed sätted, milles käsitletakse M-, N- ja O-kategooria sõidukite 

valgustpeegeldava märgistuse tüübikinnitust 

110 Ühtsed sätted, mis käsitlevad  

I. kütusena surumaagaasi ja/või veeldatud maagaasi kasutavate 

mootorsõidukite eriosade tüübikinnitust  

II. mootorsõidukite tüübikinnitust seoses tüübikinnituse saanud eriosade 

paigaldamisega surumaagaasi ja/või veeldatud maagaasi kasutamiseks 

asjaomaste mootorsõidukite kütusena 

112 Ühtsed sätted mootorsõidukite selliste esilaternate tunnustamise kohta, mis 

kiirgavad asümmeetrilist lähituld või kaugtuld või mõlemat ja on varustatud 

hõõglampide ja/või LED-moodulitega 

113 Ühtsed sätted mootorsõidukite selliste esilaternate tunnustamise kohta, mis 

kiirgavad asümmeetrilist lähituld või kaugtuld või mõlemat ja on varustatud 

hõõglampidega 

116 Ühtsed sätted, milles käsitletakse mootorsõidukite kaitset omavolilise kasutamise 

eest 

117 Ühtsed sätted, milles käsitletakse rehvide tüübikinnitust seoses veeremismüra 

taseme ja märja pinnaga haardumisega ja/või veeretakistusega 

119 Mootorsõidukite pöördelaternate tüübikinnituse ühtsed sätted 

121 Ühtsed sätted, milles käsitletakse sõidukite tüübikinnitust seoses 

käsijuhtimisseadiste, märgulampide ja näidikute asukohtade ning tähistusega 
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123 Ühtsed sätted, mis käsitlevad mootorsõidukite tüübikinnitust seoses kohanduvate 

esitulede süsteemiga (AFS) 

125 Ühtsed sätted mootorsõidukite tüübikinnituse kohta seoses mootorsõidukijuhi 

eesmise vaateväljaga 

127 Sõidukite tüübikinnituse ühtsed sätted seoses jalakäijate ohutusetasemega 

128 Ühtsed sätted, milles käsitletakse mootorsõidukite ja nende haagiste 

tüübikinnitusega laternamoodulites kasutatavate valgusdioodiga valgusallikate 

(leedvalgusallikate) tüübikinnitust 

129 Mootorsõidukites kasutatavate lapse täiustatud turvasüsteemide tüübikinnituse 

ühtsed sätted 

130 Mootorsõidukite tüübikinnituse ühtsed sätted seoses sõidurajalt kõrvalekaldumise 

hoiatussüsteemiga 

131 Mootorsõidukite tüübikinnituse ühtsed sätted seoses kõrgetasemeliste 

hädapidurdussüsteemidega (AEBS) 

134 Mootorsõidukite ja nende osade tüübikinnituse ühtsed sätted seoses vesinikul 

töötavate sõidukite ohutusalase toimimisega1 

135 Sõidukite ja nende osade tüübikinnituse ühtsed sätted seoses postiga 

külgkokkupõrkega 

136 Ühtsed sätted, mis käsitlevad kategooria L sõidukite tüübikinnitust seoses 

elektrilise jõuülekande erinõuetega 

137 Ühtsed sätted, mis käsitlevad sõiduautode, eriti selle turvasüsteemi tüübikinnitust, 

pidades silmas laupkokkupõrkeid 

                                                 
1 Jaapani kõrgsurve all oleva gaasi ohutuse tagamise seaduse (1951. aasta seadus nr 204) artikli 46 

kohaselt märgistatud mahutitele, millele Euroopa Liidu tüübikinnitusasutus on juba andnud sõiduki 

tüübikinnituse kooskõlas ÜRO normiga nr 134, antakse Jaapani tüübikinnitus järgmistel tingimustel:  

(a) Jaapani kõrgsurve all oleva gaasi ohutuse tagamise seaduse kohase taotluse esitamise ajal esitab tootja 

või tema esindaja Jaapanis järgmise teabe:  

i) mahutite materjal vastab JISi (Jaapani tööstusstandardite) standardi G 3214 määratluse SUS F 

316L kohastele materjalidele; käesoleva punkti kohaldamisel loetakse see nõue täidetuks, kui 

käesoleva lepingu jõustumise kuupäeval vastab mahutite materjal standardile DIN1.4435;  

ii) nikliekvivalent (massiprotsentides) on suurem kui 28,5; käesoleva lõigu kohaldamisel 

väljendatakse nikliekvivalenti järgmine avaldisega (massiprotsentides): 

12,6[C]+0,35[Si]+1,05[Mn]+[Ni]+0,65[Cr]+0,98[Mo] ja seda tõendatakse materjali 

spetsifikatsiooniga, ja  

iii) pindala vähenemise katse tulemus on üle 75 %; kui katsetulemus jääb vahemikku 72–75 %, 

vaadatakse taotlus läbi, võttes arvesse nikliekvivalenti, ja  

(b) vastavalt Jaapani kõrgsurve all oleva gaasi ohutuse tagamise seaduse artiklitele 49 ja 49-4 

kontrollitakse vesinikumahuteid iga kahe aasta järel ning süsteem kõrvaldatakse kasutusest, kui 

tootmise kuupäevast on möödunud 15 aastat.  

Käesolev joonealune märkus kaotab kehtivuse siis, kui lepinguosalised on lõpule viinud 

vesinikkütusega ja kütuseelemendiga käitatavaid sõidukeid käsitleva üldise tehnilise normi nr 13 

kohase teise etapi tegevuse ning hakanud kohaldama vastavat ÜRO normi 1958. aasta kokkuleppe 

alusel. 
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138 Ühtsed sätted, mis käsitlevad vaiksete maanteesõidukite tüübikinnitust seoses 

nende vähendatud müraga 

139 Ühtsed sätted, mis käsitlevad sõiduautode tüübikinnitust, pidades silmas 

piduriassistenti 

140 Ühtsed sätted, mis käsitlevad sõiduautode tüübikinnitust elektroonse 

stabiilsuskontrolli süsteeme silmas pidades 

141 Sõidukite tüübikinnituse ühtsed sätted seoses rehvirõhu jälgimissüsteemidega 

142 Ühtsed sätted, mis käsitlevad mootorsõidukite tüübikinnitust rehvide paigaldamist 

silmas pidades 

145 Ühtsed sätted, mis käsitlevad sõidukite tüübikinnitust seoses ISOFIX-

kinnitussüsteemide, ISOFIX-ülakinnituspunktide ja i-Size-istekohtadega 

146 Mootorsõidukite ja nende osade tüübikinnituse ühtsed sätted seoses vesinikul 

töötavate ja kategooriatesse L1, L2, L3, L4 ja L5 kuuluvate sõidukite ohutusalase 

toimimisega. 
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2. lisa 

2-C-2 LIIDE 

ÜRO NORMID, MIDA ÜKS LEPINGUOSALINE KOHALDAB, KUID MILLE 

KOHALDAMIST TEINE LEPINGUOSALINE EI OLE VEEL KAALUNUD 

Normi nr Pealkiri Kuupäev, mil 

teine 

lepinguosaline 

normi kohaldama 

hakkab2 

73 Ühtsed sätted, mis käsitlevad I. sõidukite tüübikinnitust 

seoses külgmiste allasõidutõketega, II. külgmiste 

allasõidutõkete tüübikinnitust, III. sõidukeid seoses käesoleva 

normi II osa kohaselt tüübikinnituse saanud külgmiste 

allasõidutõkete paigaldamisega 

 

126 Ühtsed sätted, mis käsitlevad selliste sõiduki 

originaalvarustusele lisaks paigaldatavate 

ruumijaotussüsteemide tüübikinnitust, millega kaitstakse 

reisijaid kinnitamata pagasi tõttu tekkiva ohu eest 

 

 

                                                 
2 Lepitakse kokku vastavalt käesoleva lisa artikli 5 punktile 2. 
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